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Congratulations for your choice. The ultrasonic 
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can eradicate dryness effectively with the most clever 
and economical way.
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1. SAFETY INSTRUCTIONS

SAFETY INFORMATION
ATTENTION
This humidifier shall not be used in spaces that:

- There are explosives
- There is aggresive atmosphere
- Has high concertration of solvents
- Has high levels of dust
Keep away from children: Do not let children play with or around the humidifier to avoid injury. 
Make sure that the humidifier in unreachable for children.

Keep the humidifier properly grounded: Never use the humidifier with a broken power cord to 
avoid electric shock. A plug with a ground pin is a basic safety feature that helps in reducing the 
danger of electric shock or fire.

Protect the power cord: Never use the humidifier with a damaged power cord, this can lead to 
electric shock or fire. If the power cord is damagedm it should be replaced with a same power cord 
with the same type, voltage and amperage rating.

Power cord extention: Power cord extentions must have grounding and be able to provide current 
to the unit without problem.

Be carefull with the product: In no circumstances dont drop the humidifier. Violent moves can 
damage the product or cause malfunctions.

Place it on a steady surcface: Always use the product on a flat and steady surface for example on 
the floor or a strong base so that the humidifier can not be dropped.

Keep away from water:  Never use the device near water to avoid the danger of electric shock. Do 
not store or use the humidifier outdoors. If the electrical wires or parts get wet, dry them carefully 
before you start the device. In case of doubt, do not use the humidifier and consult a profesional 
electrician or call us at 2521103265 so that you can speak to a qualified technician. 

Keep the water spray outlets clear: Never block the water spray outlets. Never place the humidifer 
close to curtains and walls. This can cause overheating to the unit.

Keep the electrical equipment dry: Never leave water inside the electrical components of the 
humidifier. If these areas get wet, for whatever reason, dry them well before use. In case of doubt, 
dont use the humidifier and consult a professional electrician or call us at 2521103265 Puredry Hellas 
to speak with a qualified technician.

Make sure the user  has read the instruction manual of the device.

Wiring instructions: If it is necessary to replace the power plug pay attention to the polarity of each 
wire. 



2. GENERAL INSTRUCTIONS

WATER FILTER INSTALLATION
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Before using the humidifier for the first time, read carefully the instruction manual. 
After receiving the product, check the humidifier for any damage caused during the 
transportation. In case of damage, you must inform the seller immediately. Damages 
during transportation should be declared before you start using the humidifier. Keep 
the packaging of the humidifier in safe place, so that you can use it when you have to 
send it back for repair. 

3.

In order to keep the machine water system running smoothly, and to prevent the 
water impurities flowing into machine blocking the solenoid valve and fogging system, 
be sure to install a water filter less than 5m away in front of water pipe junction Make 
sure the joint does not leak, every connected parts and hose required the quality and 
rust proof material, and it is advisable to install the machine by a professional 
plumber. 

Please take a reference of Sketch(1) as follows: 
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Make sure to drain all of the pollution and impurities and then connect to the 
machine pipe, the inner diameter of this equipment pipe joint isφ20, it adopts outer 
thread interface, when the interface connected with each other, make sure it is water 
or air tight, it is suggested to be installed by professional plumber, please take 
sketch(2) for reference. 

Note: When installation or running the machine, the height of water level of pipe can not 

be higher than the outlet. 
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PRODUCT STRUCTURE4.

PLEASE CHECK SKETCH 3 & 4. 

Sketch 3 

1. Control panel 9.Soft tube

2. Emergency switch  10 Sensor interface

3. Lock 11.Mounting bracket

4. Electricity tank 12.Fix hole

5. Power supply 13.Spary outlet
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6. Wheels 14.Hand-dug

7. Air inlet 15.Tank cover 

8. Filter 16.Fix screw

Sketch 4 

Note: In order not to affect the mist 
production, emergency switch would be put into use when the timer error displays fault, after 

restoration the timer would continue to control the machine again. 



6

CONTROL PANEL5.

POWER SWITCH
Power switch: Press “Power” to start or stop power.

DESCRIPTION

Humidity: Press “Set” button to adjust humidity, set through “+” or “-”.
Time: Press “Set” to set time, use “+” or “-” to set time to start or stop machine.

HUMIDITY/TIME
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SYSTEM FUNCTION6.

When the humidity reached the set level, the machine would stop automatically. It 
would automatically start machine when the humidity drops to certain level, the 
humidity range is 30-90%. The machine would stop up +5% of set humidity and restart 
below -5% of set humidity. 

HUMIDITY CONTROL

WATER INLET

When the water in the water tank is lower than the warning level of water tank, the 
system would replenishes water automatically, it would automatically stop filling when 
the water level rises to the maximum height.

WATER OUTLET

The machine would outlet manual.

WATER LEVEL

It would stop running if the water level falls below the marked point: When the system 
detectes the water level is lower than the warning level, the machine would stop 
automatically. The system would warn if water is not refilled in 10 minutes.

FAN DELAY PROTECTION
When the machine stops, the fan will keep running for another 30 seconds to drain off 
all the residue water mist and heat.
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PIPE LAYOUT7.

Please lay the pipeline strictly according to the requirement of manual. Seal the 
interface and makes it airproof, water proof, keep the pipeline smoothly, preventing 
leakage in the pipeline. 

In order to prevent spray outlet having its water falling back, the spray holes should be 
pointing 30 degree upward above the horizontal of the PVC cross-section. The 
diameter of hole need to be 1.5cm, the distance between the holes should be 
80cm~200cm and it should be with the principle of higher vapor density in near 
distance and scattered in far distance, the height at the end need to be higher than the 
humidifying section, please check the sketch(5), can not connect the water pipe such as 
sketch(6) with rough pipe. 

Note: If there is no need to lay the pipeline, you must install spray outlet pipe 
and connect to a lose elbow so as to adjust the direction of spray freely, check 
the sketch 6. The shortest distance of elbow should above 20cm from the 
machine, otherwise, the water would drop on the any parts of the machine 
and it would lead to rust, or short circuit or cause accident. It is suggested to 
separate the equipment and the site, use the pipe to humidify the room. 
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SPRAY SYSTEM8.

After long time running of the atomizer, if the spray capacity reduce or sprays water 
column, or some piezo can not make spray, please clean the water tank, atomizer and 
change new piezo ceramic. For the operation please take a reference of Sketch 8. 

Special Notice: it is the best state that the water level of 
water tank must be 3cm’s higher than atomizer sensor. 

Seal Ring 
Piezo 

Seal Ring 
Press Ring 

Key 
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9. MAINTENANCE

1. Maintenance of the Water Tank: To minimize the impurities sticking on the atomizer,

water shall be changed regularly by once per 7days however the automatic computer

flushing system helps to minimize dirt and residue remain in the water tank.

2. Clean the Water Tank: The water tank shall be cleaned regularly by once every 30days.

Please remove the electrical socket before changing the water tank to prevent electric

shock.

Method to Clean: 

A. Open the top cover, and remove the tank cover, use soft cloth or brush to clear the 

impurities and scale on the piezo ceramic and in the water tank and then washed by 

clean water. 

B. Water should not be spilled or contaminated on the components and wires to prevent 

short circuit. 

C. Do not use detergent to clean any components of atomizer. 

D. Re-install the cover. 

Sketch 9 Sketch 10 



3. Clean the filter:

The filter shall be replaced annually in the following way: 

A. Unscrew the cover of the filter; 

B. Remove the existing filter, rinse the filter holder with clean water. 

C. Install the new filter. 

4. Working procedure of replacing piezo ceramic is as follows:

A. Cut off the power, discharge all the water in the water tank and wipe off water on the 

surface of atomizer. 

B. Use the key to unscrew the pressure valve, remove the old piezo ceramic and keep the 

piezo ceramic dry and clean. 

C. The newly replaced piezo ceramic should face upward and having its back downward 

and be tighten with the pressure valve. 

Sketch 11 
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D. Screw on the filter cover.



10.TROUBLE SHOOTING
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TROUBLE CAUSE TROUBLESHOOTING 

Indicator off A. No power 

B. Fuse is burnt 

C. Power switch is off 

A. Check the circuit and recover 

power supply 

B. Replace fuse of same 

specification 

C. Start power switch 

Supply no 

water to water 

tank 

A. No water supply from the pipe 

B. Water inlet solenoid valve is 

damaged 

C. Main control board is damaged 

D. Inlet water pressure is not enough 

A. Check water supply pipe 

B. Replace solenoid valve 

C. Replace main control board 

D. Inlet water pressure shall be 

5kg 

Atomization 

indicator on, no 

spray 

A. Voltage is 5% less than normal 

voltage 

A. Check the voltage and 

provide manostat 

Water flows 

from the case 

A. Foreign matter in the solenoid 

valve 

A. Dismantle the solenoid valve 

to clear foreign matter 

Less spray or 

no spray 

A. Scale in the water box 

B. Aging of Piezo Ceramic 

C. Voltage is over low 

D. No water in water tank 

A. Clear the water box or Piezo 

Ceramic 

B. Replace Piezo Ceramic 

C. Keep normal voltage 

D. Add water for water tank 



Puredry Hellas EE
Phone numbers: 25211 03265, 25210 55992, 69816 65010 
Mail: info@puredryhellas.com, service@puredryhellas.com
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TROUBLE CODES 

This humidifier is able to identify trouble automatically. When there is trouble, 

corresponding digital window will display trouble code. 

E1 Water Level Fails 

E3 Humidity Sensor Fails 

TECHNICAL PARAMETER 

Model 
Power 

Supply 
Power 

Spray 

Capacity 

(kg/h) 

Control 

Manner 

Spray outlet 

Diameter 

(mm) 

Size 

(mm) 

N.W 

(kg) 

ZS-30Z 220V/50Hz 600W 9 Auto 
110 Single 

Outlet 
800*460*610 38.5



11.AFTER-SALE SERVICE

Thank you for using our ultrasonic humidifier! Please read this manual carefully before 

installation and using this machine. The warranty period is one year for the general machine. 

If there are any quality issues during the warranty period, we would attend to it for free, but it 

does not include damage caused by human factor or misuse. The easily worn out-parts and 

consumable materials which have wear and tear with time are not included in the free 

maintenance. If damaged due to operation not according to the manual instruction or after 

the warranty expiry period, a fee would be charged. 

Supplement: 

1. Atomizer’s warranty period is 6 months, during this 6 month, repair and change the

components for free. Replacement of Piezo ceramic would not be free because it is

subjected wear and tear.

2. Filter and filter element are consumable materials, not included in maintenance. If it need

to be changed, please contact us and we would offer with low price, or user can buy at

the local market.

3. The filter element specification: height mm, outer diameterφ, inner diameter φ.

4. If the equipment is not used more than 48 hours, power supply must be cut off, drain off

all the water in the water tank to avoid the water become contaminated and affect the

normal use of the quipment.

5. Overflow pipe and outlet pipe must be connected to ground leakage or main drain to

avoid accident.

14
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Activate your Warranty

l Fill all the fields as shown below

þOnce the warranty submission has been completed a confirmation message will 
be sent to your email

l  Visit our web site and activate your warranty via the below link .

https://www.puredryhellas.com/egguiseis
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PACKING LIST 

Serial Parts Name Quantity(pc) 

1 Machine 1 

2 

Filter(Including mounting bracket, one filter 

spanner, two filter elements, four ST4*20 big 

cross-pein tapping screws) 

1 

3 Metal strengthened soft tube ¼’’ , 500mm long 1 

4 Metal strengthened bolt tube ¼’’ , 1000mm long 1 

5 M6*15 screw 2 

6 M6 nut cap 2 

7 Diameter 18*6 flat washer 4 

8 Manual 1 
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Αγαπητέ καταναλωτή, 

Συγχαρητήρια για την επιλογή σας!

Ο υπερηχητικός υγραντήρας Puredry PD ZS-30Z  
ξεχωρίζει για τις άριστες αποδόσεις του, την αθόρυβη 
λειτουργία του, εξασφαλίζοντας άριστες επιδόσεις. 
Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά το εγχειρίδιο 
χρήσης και γνωρίστε τον υγραντήρα σας μέσα από 
αναλυτικές οδηγίες, ώστε να εξαλείψετε την ξηρασία 
αποτελεσματικά με τον πιο έξυπνο και οικονομικό 
τρόπο.

5. ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΛΕΓΧΟΥ............................................................................ 6

8. ΣΥΣΤΗΜΑ ΨΕΚΑΣΜΟΥ................................................................................................... 9

11. ΕΓΓΥΗΣΗ ....................................................................................................................... 12



1

1. ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
ΠΡΟΣΟΧΗ
Αυτός ο υγραντήρας δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε χώρους όπου:

- Υπάρχουν εκρηκτικά
- Επιθετική ατμόσφαιρα
- Με υψηλή συγκέντρωση διαλυτών 
- Με εξαιρετικά υψηλά επίπεδα σκόνης
Κρατήστε τα παιδιά μακριά: Μην αφήνετε τα παιδιά να παίζουν με ή γύρω από τον υγραντήρα, 
διότι υπάρχει κίνδυνος  τραυματισμού. Σιγουρευτείτε ότι η μονάδα είναι απρόσιτη για τα παιδιά.

Κρατήστε την Μονάδα γειωμένη: Πάντοτε να συνδέετε τη συσκευή σε μια πρίζα με γείωση. Ένα 
φις με γείωση είναι ένα βασικό χαρακτηριστικό ασφαλείας που βοηθά στη μείωση του κινδύνου 
ηλεκτροπληξίας ή πυρκαγιάς.

Προστατέψτε το καλώδιο τροφοδοσίας: Ποτέ μη χρησιμοποιείτε μια μονάδα με ένα 
κατεστραμμένο καλώδιο ρεύματος, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ηλεκτροπληξία ή πυρκαγιά. 
Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί ζημιά, πρέπει να αντικατασταθεί με ένα καλώδιο του 
ίδιου τύπου και ονομαστικής τάσης και έντασης.

Επέκταση Καλωδίου: Οι μπαλαντέζες πρέπει να έχουν γείωση και να είναι σε θέση να 
τροφοδοτήσουν την μονάδα χωρίς κανένα πρόβλημα.
Να είστε προσεκτικοί με το προϊόν: Σε καμία περίπτωση μην ρίξετε κάτω τον υγραντήρα. Βίαιες 
κινήσεις μπορεί να επιφέρουν βλάβες και δυσλειτουργίες στο προϊόν.  
Τοποθέτηση σε σταθερή επιφάνεια: Πάντα να χρησιμοποιείτε το προϊόν σε μια σταθερή, επίπεδη 
επιφάνεια, για παράδειγμα, λείο πάτωμα ή μια ισχυρή βάση, έτσι ώστε ο υγραντήρας να μη μπορεί 
να πέσει και να χτυπηθεί.

Κρατήστε το μακριά από το νερό: Ποτέ μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά σε λιμνάζοντα 
ύδατα, καθώς αυτό μπορεί να δημιουργήσει κίνδυνο ηλεκτροπληξίας. Μη  τον αποθηκεύετε και μην 
το χρησιμοποιείτε σε εξωτερικούς χώρους. Αν τα ηλεκτρικά καλώδια ή εξαρτήματα βραχούν, 
στεγνώστε τα προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή. Σε περίπτωση αμφιβολίας, μη 
χρησιμοποιείτε τον υγραντήρα και συμβουλευτείτε έναν εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο ή 
επικοινωνήστε στο 2521103265  έτσι ώστε να μιλήσετε με εγκεκριμένο μηχανικό.
Κρατήστε τις εξόδους υγρασίας Καθαρές: Μην φράξετε ή εμποδίσετε τις εξόδους υγρασίας με την 
τοποθέτηση του υγραντήρα πολύ κοντά σε κουρτίνες και τοίχους. Αυτό μπορεί να προκαλέσει 
υπερθέρμανση στη μονάδα.

Κρατήστε τον Ηλεκτρολογικό Εξοπλισμό στεγνό: Ποτέ μην αφήνετε νερό μέσα σε ηλεκτρικά 
εξαρτήματα του υγραντήρα. Εάν αυτές οι περιοχές βραχούν, για οποιονδήποτε λόγο, να τα 
στεγνώσετε καλά πριν από τη χρήση. Σε περίπτωση αμφιβολίας, μη χρησιμοποιείτε τον 
αφυγραντήρα και συμβουλευτείτε έναν εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο ή καλέστε στο 2521103265 στη 
Puredry Hellas για να μιλήσετε με εγκεκριμένο μηχανικό.

Θα πρέπει να βεβαιωθείτε ότι ο χρήστης γνωρίζει τις οδηγίες λειτουργίας του μηχανήματος. 

Οδηγίες καλωδίωσης: Εάν είναι απαραίτητο να αλλάξετε το βύσμα παρακαλούμε να σημειώσετε τα 
καλώδια τροφοδοσίας.



2. ΓΕΝΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ

ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΦΙΛΤΡΟΥ ΝΕΡΟΥ
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Πριν θέσετε τον υγραντήρα σε λειτουργία για πρώτη φορά, θα πρέπει να διαβάσετε 
προσεκτικά το εγχειρίδιο οδηγιών. Μετά την παραλαβή του προϊόντος, θα πρέπει να 
ελέγξετε τον υγραντήρα σας για οποιαδήποτε τυχόν ζημιά κατά τη μεταφορά. Σε 
περίπτωση βλάβης, θα πρέπει να ενημερώσετε αμέσως τον αποστολέα. 

Ζημιές από τη μεταφορά, πρέπει να δηλώνονται πριν την λειτουργία του υγραντήρα. 
Θα πρέπει να επικοινωνήσετε αμέσως με το αντίστοιχο πωλητή. 

Κρατήστε τη συσκευασία για τον υγραντήρα σε ασφαλές μέρος, ώστε να είναι σε 
θέση να τον αποστείλετε με ασφάλεια, εάν χρειάζεται service. 

3.

Προκειμένου να διατηρηθεί η ομαλή λειτουργία του συστήματος νερού του 
μηχανήματος και να αποφευχθεί η εισροή ακαθαρσιών  στο μηχάνημα η οποία θα  
εμποδίζει την ηλεκτρομαγνητική βαλβίδα και το σύστημα ομίχλης, βεβαιωθείτε ότι 
έχετε εγκαταστήσει ένα φίλτρο νερού σε απόσταση μικρότερη από 5 μέτρα. 
Σιγουρευτείτε ότι δεν υπάρχουν τυχόν διαρροές, όλα τα συνδεδεμένα μέρη και 
καθώς και τα σπιράλ πρέπει να είναι καλής ποιόητας και αντισκουριακά. Συνίσταται 
η εγκατάσταση του από επαγγελματία υδραυλικό.

Παρακαλούμε συμβουλευτείτε το ακόλουοθο σκίτσο (ΣΚΙΤΣΟ 1):

ΣΚΙΤΣΟ 1

Βάση 
στήριξης

Τρύπες 
βιδώματος

Είσοδος

 Διατομή 1/4" 

Φιλτροθήκη

Συνδέστε στη είδοσο του υγραντήρα

Συνδέστε στην 
παροχή νερού

Σπιράλ σύνδεσης
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Βεβαιωθείτε ότι έχετε αποστραγγίσει όλη τη ρύπανση και τις ακαθαρσίες και στη 
συνέχεια συνδέστε το στο σωλήνα του μηχανήματος, η εσωτερική διάμετρος αυτού 
του συνδέσμου σωλήνα εξοπλισμού είναι φ20, υιοθετεί τη διεπαφή εξωτερικού 
σπειρώματος, όταν η διεπαφή συνδέεται μεταξύ τους, βεβαιωθείτε ότι είναι στεγανή 
από το νερό ή τον αέρα , προτείνεται να εγκατασταθεί από επαγγελματία υδραυλικό.  
Λάβετε το σκίτσο(2) για αναφορά.

ΣΚΙΤΣΟ 2

Συνδέστε στην 
παροχή νερού

Σύνδεση αποχέτευσης

Σύνδεση υπερχείλισης

Σημείωση: Κατά την εγκατάσταση ή τη λειτουργία του μηχανήματος, το ύψος της 
στάθμης του νερού του σωλήνα δεν μπορεί να είναι υψηλότερο από την έξοδο. 
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ΔΟΜΗ ΥΓΡΑΝΤΗΡΑ4.

Παρακαλούμε ελέγξτε τα  Σκίστα 3 & 4.

ΣΚΙΤΣΟ 3

1. Πίνακας ελέγχου

2. Διακόπτης έκτακτης ανάκγκης

3. Κλειδαριά

4. Χώρος ηλεκτρικών εξαρτημάτων

5. Φις παροχής ρεύματος

6. Ρόδες

7. Εισαγωγή αέρα

8. Φιλτροθήκη

9. Σπιράλ

10. Αισθητήρας υγρασίας

11. Βάση στήριξης

12. Οπές βιδώματος

13. Έξοδος νέφους

14. Χειρολαβή

15. Καπάκι δεξαμενής

16. Ασφάλεια
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ΕίσοδοςΥπερχείλιση
Έξοδος ΣΚΙΤΣΟ 4

Σημείωση: Για να μην επηρεαστεί η παραγωγή ομίχλης, ο διακόπτης έκτακτης 
ανάγκης θα τεθεί σε χρήση όταν ο χρονοδιακόπτης εμφανίσει σφάλμα, μετά την 
αποκατάσταση, ο χρονοδιακόπτης θα συνεχίσει να ελέγχει και πάλι το μηχάνημα.
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ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΛΕΓΧΟΥ5.

ΚΟΥΜΠΙ ON-OFF

Αφού συνδέσετε την μοναδα στο ρεύμα πιέστε αυτό το κουμπί για να την εκκινήσετε ή 
να την απενεργοποιήσετε.

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ

Αφού εκκινήσετε την μοναδα πιέστε αυτό το κουμπί για να επιλέξετε τα επιθυμητά 
επίπεδα υγρασίας του χώρου. Πιέζοντας το ξανά μπορείτε να ρυθμίσετε το χρόνο στον 
οποίο η μονάδα θα απενεργοποιηθεί ή θα εκκινήσει.

ΚΟΥΜΠΙ ΡΥΘΜΙΣΗΣ ΥΓΡΑΣΙΑΣ/ΧΡΟΝΟΔΙΑΚΟΠΤΗ

Με αυτό το κουμπί, πιέζοντας το "+" ή "-", ρυθμίζονται  τα επίπεδα υγρασίας καθώς και 
ο χρόνος για την απενεργοποίηση ή εκκίνηση της μονάδας.

ΚΟΥΜΠΙ ΡΥΘΜΙΣΗΣ ΥΓΡΑΣΙΑΣ/ΧΡΟΝΟΥ
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ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΥΓΡΑΝΤΗΡΑ6.

Όταν το επίπεδο υγρασίας έχει φτάσει +5% από το επιθυμητό που ο χρήστης έχει 
ορίσει, η μονάδα σταματάει αυτόματα να παράγει υγρασία και ξεκινάει ξανά όταν έχει 
φτάσει -5% από το επιθυμητό. Το εύρος μέσα από το οποίο μπορεί ο χρήστης να 
επιλέξει την επιθυμητή υγρασία είναι μεταξύ 30-90%.

ΕΠΙΠΕΔΑ ΥΓΡΑΣΙΑΣ

ΠΑΡΟΧΗ ΝΕΡΟΥ

Όταν το επίπεδο νερού στη δεξαμενή είναι χαμηλότερο από το προειδοποιητικό 
επίπεδο, η μονάδα θα αναπληρώσει αυτόματα με νερό έως ότου η στάθμη φτάσει στο 
μέγιστο επίπεδο.

Το άδειασμα της δεξαμενής νερού πραγματοποιέιται χειροκίνητα.

ΕΞΟΔΟΣ ΝΕΡΟΥ

ΣΤΑΘΜΗ ΝΕΡΟΥ

Όταν η στάθμη του νερού πέσει κάτω από το προειδοποιητικό επίπεδο και το 
ανιχνεύσει η μονάδα, τότε θα σταματήσει αυτόματα. Εάν σε 10 λεπτά δεν έχει 
αναπληρώσει αυτόματα τότε η μονάδα θα μας ειδοποιήσει.

ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ

Όταν η μονάδα σταματήσει, ο ανεμιστήρας θα συνεχίσει να λειτουργεί για τα επόμενα 
30 δευτερόλεπτα έτσι ώστε να αποβάλλει όλη την εναπομείνουσα υγρασία.
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ΔΙΑΤΑΞΗ ΣΩΛΗΝΩΣΕΩΝ7.

Παρακαλούμε τοποθετείστε τη σωλήνωση αυστηρά όπως περιγράφεται στο εγχειρίδιο.
Σφραγίστε σωστά τις σωληνώσεις έτσι ώστε να αποφευχθούν τυχόν διαρροές στο 
σύστημα.

Για να αποτρέψετε την επιστροφή του νερού στις οπές ψεκασμού, θα πρέπει οι οπές 
να είναι τοποθετημένες με μία κλήση 30 μοιρών πάνω από την οριζόντια διατομή. Η 
διάμετρος των οπών θα πρέπει να είναι 1.5cm, η απόσταση μεταξύ τους 80cm ~ 
200cm και θα πρέπει να είναι τοποθετημένες σύμφωνα με την αρχή της υψηλής 
πυκνότητας σε ατμό σε κοντινή απόσταση και της διάσπαρτης σε μεγάλη απόσταση. 
Το ύψος στο τέλος θα πρέπει να είναι ψηλότερα από την διατομή ύγρανσης, 
παρακαλούμε ελέγξτε το σκίτσο (5). Δεν μπορείτε να ενώσετε τις σωληνώσεις νερού 
σύμφωνα με το σκίτσο (6).

ΣΚΙΤΣΟ 5 ΣΚΙΤΣΟ 6

Οπή Ψεκασμού Οπή Ψεκασμού Οπή Ψεκασμού

Αν δεν υπάρχει ανάγκη τοποθέτησης σωληνώσεων, θα πρέπει να 
τοποθετήσετε σωλήνα ψεκασμού και να τον συνδέσετε έτσι ώστε να 
ρυθμίσετε ελεύθερα την κατεύθυνση του, όπως στο σκίτσο 7. Η μικρότερη 
απόσταση από την γωνία κατεύθυνσης θα  πρέπει να είναι μεγαλύτερη ή ίση 
από 20cm από τη μονάδα. Έτσι αποτρέπουμε το νερό να πέσει σε 
οποιαδήποτε μέρη του μηχανήματος και να οδηγήσει σε σκουριά ή 
βραχυκύκλωμα ή να προκαλέσει ατύχημα. Προτείνεται να διαχωρίσετε τον 
εξοπλισμό από τον χώρο, χρησιμοποιήστε το σωλήνα για να υγρανετε το 
χώρο.
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ΣΚΙΤΣΟ 7

ΣΥΣΤΗΜΑ ΨΕΚΑΣΜΟΥ8.

ΣΚΙΤΣΟ 8

Πρόσοψη κεραμικής μεμβράνης

Πίσω όψη κεραμικής μεμβράνης

Κλειδί

Δακτύλιος πίεσης

Δακτύλιος στεγανοποίησης

Δακτύλιος πίεσης

Δακτύλιος στεγανοποίησης

Μετά από κάποια περίοδο χρήσης των ψεκαστήρων (μπεκ), μπορεί η ικανότητα 
ψεκασμού να μειωθεί και οι κεραμικές μεμβράνες να μην παράγουν αρκετό νεφέλωμα. 
Στην περίπτωση αυτή καθαρίστε τη δεξαμενή νερού, τους ψεκαστήρες (μπεκ) και 
αντικαταστήστε τις κεραμικές μεμβράνες .

Είναι πολύ σημαντικό το επίπεδο της στάθμης νερού 
στη δεξαμενή νερού να είναι 3 cm υψηλότερο από τον 
αισθητήρα ψεκαστήρων (μπεκ).
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9. ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ & ΦΡΟΝΤΙΔΑ

1. Συντήρηση της δεξαμενής νερού: Για να ελαχιστοποιηθούν οι ακαθαρσίες που
κολλάνε στον ψεκαστήρα, το νερό πρέπει να αντικαθίσταται μία φορά ανά 7 ημέρες, 
ωστόσο το αυτόματο σύστημα έκπλυσης του υπολογιστή βοηθά στην ελαχιστοποίηση 
της βρωμιάς και των υπολειμμάτων που παραμένουν στη δεξαμενή νερού.

2. Καθαρισμός δεξαμενής νερού: Η δεξαμενή νερού πρέπει να καθαρίζεται τακτικά κάθε
30 ημέρες. Πριν τον καθαρισμό της, αποσυνδέστε την συσκευή από την πρίζα για 
την αποφυγή ηλεκτροπληξίας.

Τρόπος καθαριότητας: 
α) Ανοίξτε το επάνω καπάκι, αφαιρέστε το κάλυμμα της δεξαμενής, χρησιμοποιείστε ένα 
πανί ή μία βούρτσα για να καθαρίσετε τυχόν ακαθαρσίες από τις κεραμικές μεμβράνες και 
από την δεξαμενή νερού. Στην συνέχεια ξεπλύνετε με καθαρό νερό.
β) Το νερό δεν πρέπει να έρθει σε επαφή με τα ηλεκτρονικά εξαρτήματα και καλώδια της 
συσκευής προς αποφυγή βραχυκυκλώματος.
γ) Μην χρησιμοποιήσετε απορρυπαντικό για τον καθαρισμό του ψεκαστή.
δ) Επανατοποθετήστε το κάλυμμα.

3. Αντικατάσταση φίλτρου:  Το φίλτρο πρέπει να αντικαθίσταται μία φορά τον χρόνο ή
εαν παρατηρηθεί αλλαγή του χρώματος σε όλη την επιφάνεια του φίλτρου με 
αποτέλεσμα να φαίνεται κίτρινο ή γκρί χρώμα. Η αντικατάσταση του φίλτρου γίνεται ως 
εξής:
α) Ξεβιδώστε το κάλυμμα του φίλτρου.
β) Αφαιρέστε το υπάρχον φίλτρο, ξεπλύνετε την θήκη του φίλτρου με καθαρό νερό.
γ) Τοποθετήστε το καινούριο φίλτρο.
δ) Βιδώστε το κάλυμμα του φίλτρου.

4. Αντικατάσταση κεραμικών μεμβρανών:
α) Αποσυνδέστε την συσκευή από την παροχή ρεύματος. Αδειάστε όλο το νερό από την 
δεξαμενή και σκουπίστε ότι νερό έχει μείνει στην επιφάνεια του ψεκαστήρα.
β) Χρησιμοποιείστε το κλείδι για να ξεβιδώσετε την βαλβίδα πίεσης , αφαιρέστε την ήδη 
υπάρχουσα κεραμική μεμβράνη και τοποθετήστε την καινούρια.
γ) Η πρόσοψη της κεραμικής μεμβράνης θα πρέπει να κοιτάει προς τα επάνω και να 
στερεοποιηθεί με την βαλβίδα πίεσης.

ΣΚΙΤΣΟ 9 ΣΚΙΤΣΟ 10 ΣΚΙΤΣΟ 11



10.Αντιμετώπιση προβλημάτων
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Πρόβλημα Αιτία Αντιμετώπιση 

Ένδειξη 
λειτουργίας 
απενεργοποιη-
μένη

A. Δεν υπάρχει παροχή ρεύματος 

B. Έχει καεί η ασφάλεια

C. Ο διακόπτης της συσκευής είναι 
κλειστός.

A. Ελέγξτε το κύκλωμα και 
επαναφέρετε την παροχή 
ρεύματος.

B. Αντικατάσταση ασφάλειας 
με ασφάλεια ίδιων 
χαρακτηριστικών

C. Ενεργοποιήστε τον 
διακόπτη 

Δεν υπάρχει 

παροχή 

νερού στην 

δεξαμενή.

A. Δεν υπάρχει παροχή νερού 
απο τον σωλήνα.
B. Η βαλβίδα εισαγωγής 
νερού έχει χαλάσει.

C. Η κεντρική πλακέτα έχει πάθει 
ζημιά.

D. Η πίεση του νερού στην 
εισαγωγή δεν επαρκεί.

A. Ελέγξτε τον σωλήνα 
παροχής νερού.
B. Αντικαταστήστε την 
βαλβίδα εισαγωγής.
C. Αντικαταστήστε την 
κεντρική πλακέτα.
D. Η πίεση εισαγωγής νερού 
θα πρέπει να είναι 5 κιλά.

Ένδειξη ψεκαστή 

ενεργοποιημένη, 

αλλά δεν ψεκάζει.

A. Η τάση είναι 5% λιγότερη απο 
την κανονική.

A. Ελέγξτε την τάση

Τρέχει νερό από 

την συσκευή.

A. Ξένο σώμα στην σωληνοειδή 
βαλβίδα.

A. Αποσυναρμολογήστε την 
σωληνοειδή βαλβίδα και 
αφαιρέστε το ξένο σώμα.

Λίγος ή 

καθόλου 

ατμός.

A. Άλατα στο δοχείο 
νερού.
B. Παλαιότητα κεραμικών 
μεμβρανών. 
C. Πολύ χαμηλή τάση.

D. Δεν υπάρχει νερό 
στην δεξαμενή.

A. Καθαρίστε το δοχείο νερού 
και τις κεραμικές μεμβράνες 
με ειδικό υγρό (π.χ. ξύδι).
B. Αντικαταστήστε τις 
κεραμικές μεμβράνες.
C. Διατηρήστε σταθερή 
τάση λειτουργίας.
D. Προσθέστε νερό στην 
δεξαμενή.



E1 Ελέγξτε την στάθμη 
νερού

E3 Αποτυχία Αισθητήρα 
Υγρασίας

11.Εγγύηση

Puredry Hellas EE
Τηλέφωνα επικοινωνίας: 25211 03265, 25210 55992, 69816 65010 
Mail: info@puredryhellas.com, service@puredryhellas.com
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Ευχαριστούμε που επιλέξατε τον υπερηχητικό υγραντήρα PD ZS-30Z. Παρακαλώ 

διαβάστε προσεχτικά το εγχειρίδιο χρήσης πριν την χρήση της συσκευής. Η περίοδος 

της εγγύησης της συσκευής είναι ένας χρόνος. Εάν προκληθεί βλάβη κατά της 

λειτουργία του προϊόντος με τρόπο διαφορετικό από αυτόν που υποδεικνύεται στο 

εγχειρίδιο ή μετά την λήξη της εγγύησης, θα χρεωθείτε το εκάστοτε ποσό για την 

αποκατάσταση της βλάβης. Η εγγύηση του ψεκαστήρα είναι 6 μήνες. Η αντικατάσταση 

των κεραμικών μεμβρανών δεν είναι δωρεάν επειδή υπόκεινται σε φθορά λόγω 

χρήσης. Εάν η συσκευή δεν πρόκειται χρησιμοποιηθεί για περισσότερες από 48 ώρες, 

θα πρέπει να αποσυνδεθεί από την παροχή ρεύματος και να αδειάσετε την δεξαμενή 

νερού προς αποφυγή μόλυνσης του νερού το οποίο θα επηρεάσει την σωστή 

λειτουργία της συσκευής. Ο σωλήνας υπερχείλισης και ο σωλήνας εξόδου θα πρέπει να 

συνδεθούν στο σύστημα αποχέτευσης προς αποφυγή ατυχημάτων.

Κωδικοί Σφάλματος
Η συσκευή αυτή είναι ικανή να αναγνωρίσει αυτόματα τυχόν προβλήματα. 

Οταν ανιχνευθεί κάποιο πρόβλημα, θα εμφανιστεί στην οθόνη ο αντίστοιχος 

κωδικός σφάλματος.

Τεχνικά χαρακτηριστικά

Μοντέλο Τροφοδοσία Ισχύς 

(kg/h) 

Τρόπος 
Λειτουργίας

Διαστάσεις 

εξόδου 

ατμού (mm) 

Διαστάσεις 

(mm) 

Καθαρό
βάρος
(kg) 

ZS-30Z 220V/50Hz 600W 9 Auto 
110 Μονή 

Έξοδος 
800*460*610 38.5 

Παραγωγή 

νέφους



Υποβολή Εγγύησης

l  Επισκεφθείτε τη σελίδα μας και ενεργοποιήστε την εγγύησή σας μέσω 
του παρακάτω link.

https://www.puredryhellas.com/egguiseis

l Συμπληρώστε όλα τα πεδία όπως φαίνονται παρακάτω

þΜόλις υποβάλετε την αίτηση, θα σταλεί στο email σας μήνυμα επιβεβαίωσης.
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Περιεχόμενα Συσκευασίας

Α/Α Είδος Ποσότητα(τμχ) 

1 Μηχάνημα 1 

2 

Φίλτρο (Συμπεριλαμβανομένου του βραχίονα 

στερέωσης, ενός κλειδιού φίλτρου, δύο 

στοιχείων φίλτρου, τεσσάρων ST4*20 μεγάλες 

βίδες στερέωσης) 

1 

3 Μαλακός σωλήνας ενισχυμένος με μέταλλο ¼'', 

μήκους 500 mm 

1 

4 Μεταλλικός ενισχυμένος σωλήνας μπουλονιού 

¼'', μήκους 1000mm 

1 

5 M6*15 βίδα 2 

6 M6 καπάκι με παξιμάδι 2 

7 Επίπεδη ροδέλα διαμέτρου 18*6 4 

8 Εγχειρίδιο 1 
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